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som mana är ,  h a r  antagl igen sl ingan g j o r t  en omböjning i nå t  uppå t  h ä r  nere.  Inskr i f ten  k a n  
h a  h a f t  en kor ta re  avslutning, t .  ex. mana bestan. J f r  han uaR • miþa • bestr Sö. 64. 

Transskription : 
. . . .  tûlf, sun sinn, manna . . . .  

Översät tn ing:  
. . . . tulv,  sin son, av människor  . . . .  

3 1 .  T o f t a h o l m .  D ö r a r p s  s n .  S u n n e r b o  h d .  

Pl. X X I I :  1, X X X V  I I :  2 ;  Fig .  12. 

L i t t e r a t u r :  Bure, J.: Collectanea runica (F a 6) s. 274, Sveorum runne ( F a  5); Rannsakn. (Fl. 9:4); Kiksrådet 
Gustav Bonde: Berättelse angående Toftaholms sätesgård och minnesmärken, avskrift av Gahm-Persson i S. 75 s. 255; 
B. 1010; Rogberg, J .  I.: Dissertatio de Ottingia Berga s. 20 f.; L. 1253; Ihrfors: Smol. sacra I I I  s. 304 med teckning 
Vistrand: Sockenbeskrivning i N. Sm. Ark. med teckning, Sunnerbo bl. 10, teckning i A. T. A. den ' %  1880; Steijertz 
toto i A. T. A. och i Svenska Turistföreningens Årsskrift 1915 s. 356; Kinander i Småländska Hembygdsböcker I I  s. 45. 

I Bures handskr i f t  Collectanea runica (F a 6) finnes den  äldsta  läsningen, som ä r  mycket  
vederhäf t ig  (Fig. 12). D e n  text ,  som meddelas i Sveorum R u n æ  ( F a  5), ä r  delvis rekonstruerad.  
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Fig. 12. Sm. 31. Toftaholm och Sm. 34 »Sunnan Ljungby Kyrkja». Ur  Bureus: Collectanea runica (Fa 6). 

Enl ig t  Bure  stod stenen »i Tof tabolms gärde», sannolikt samma p la t s  som nu,  p å  e t t  gärde  öster  
o m  manbyggnaden.  Kykoherde  Rubenius säger, a t t  d e n  s t å r  »strax widh  Ladugården» 1667.1 

Insk r i f t en  ä r  vänd  mot  väster.  Stenen ä r  175 cm. hög,  83  cm. bred, 4 4  cm. t jock .  R u n o r n a  
ä ro  11 cm. höga.  Inskr i f t en  ä r  p å  de t  hela  t age t  tydl ig  u tom längst  ned,  d ä r  stenen ä r  ganska  
s ta rk t  vi t t rad,  och i e t t  p a r  ord t i l l  höger,  d ä r  en stor  avflagring inkräk ta t  p å  r is tningen.  Ru­
n o r n a  med inramning bilda en enkel randslinga.  Slingans avslutning h a r  blivit någo t  m e r a  de­
korat ivt  u t fo rmad  än  vad som el jest  plägar  vara  fa l le t  p å  de småländska stenarna.  D e  spår  av 
dekoration, som finnas t i l l  vänster om slingans nedre  del, k u n n a  u tgöra  rester  av de  ornament ,  
som funn i t s  vid dess bör jan .  Inskr i f ty tans  övre h ä l f t  u t fyl les  av e t t  kors  a v  S:t Georgstyp, 
50 cm. högt ,  4 5  cm. bret t .  

1 Rannsakn. (F 1 9: 4). 
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Insk r i f t en  lyder :  

— f • sati • stan • aftiR • bruþur • sin - faua • kuþ • habi • aut • 
1 5 1 0  15 2 0  2 5  'itO 3 5 *  

P å  Bures teckning synes a v  fö r s t a  ordet  endast  e t t  f alldeles som p å  m i t t  foto,  m e n  Baut i l  
läser h ä r  ulf och l ikaså J .  Rogberg.  D å  Bures  läsning i övriga delar ä r  vederhäft ig,  k a n  m a n  miss­
tänka ,  a t t  Bauti ls  tecknare  rekonstruerat  och genom inflytande f r å n  denne även J .  Rogberg.  Ne­
ders ta  delen av 2 s synes knappast .  3 ä r  a. Genom vi t t r ing  ä r  r u n a n  vidgad, men  övre delen av 
huvudstaven j ä m t e  bistavens vänst ra  h ä l f t  kunna  ses. R u n t  omkring ä ro  s ta rka  avflagringar. Ordet  
e f t e r  sati ä r  s tan ,  e j  s tain,  soin J .  Rogberg uppger.  Bure  och Bauti l  läsa  stan.  13 ä r  i e j  e ,  som 
Baut i l  h a r  läst .1  26 ä r  u och he la  n a m n e t  alltså  faua.  Så  h a r  Bure  läs t  liksom Baut i l  och J .  
Rogberg.  L .  h a r  ä n d r a t  namne t  t i l l  Fara, t roligen emedan  faua e j  k a n  identifieras med någo t  k ä n t  
namn.  Någon  n y  undersökning ligger e j  till g r u n d  f ö r  ändringen hos L.,  som i övriga delar  ci terar  
Bauti ls  läsning,  även med  dess f e l  (afteR, ant). Yis t rand läser också  fara. E t t  p a r  cm. nedan­
f ö r  runans  t o p p  g å r  en tvä r få ra  — se avklappningen pl. X X X V I I :  2 !  — som förbinder  huvud­
stav och bistav, och denna  h a r  givit  Vistrand e t t  visst s töd f ö r  läsningen  r, som förmodligen 
även beror p å  inflytande f r å n  L .  D e n  i f rågavarande f å r a n  ä r  d j u p  men otvivelaktigt a v  na turen .  
Liknande få ro r  synas t i l l  höger  och vänster  om runan .  Läsningen  u k a n  anses f u l l t  säker. 
Bistavens nedre  del  ä r  någo t  k ra f t igare  ä n  den övre, t rol igen u t a n  någon  avsikt f r å n  r is tarens  
sida. P å  den danska Fjænneslevstenen2  ä r  r i risþi en  u - r u n a ,  som förvandlats  t i l l  r genom a t t  
en l i ten inbuktning insa t t s  mi t t  p å  bistaven, vilkens nedre  del samtidigt  förs tärk ts  p å  insidan.  
E n  l iknande ändr ing  av  u t i l l  r k a n  även iakt tagas  p å  Sö. 179, som professor Wessen påpekat  f ö r  
mig. De t  förefaller  e j  troligt,  a t t  Toftaholmsstenens r is tare  g j o r t  en dylik korrigering, f a s t  förmod­
ligen 26  u ä r  e n  felr is tning f ö r  r. R u n o r n a  28—30 ä ro  sannolikt  kuþ, men  nedre  h ä l f t e n  av 
dessa runor  finnes e j  kvar,  emedan stenen h ä r  ä r  flagrad. M a n  k a n  möjligen spåra  bot tnen av 
få rorna ,  m e n  någ ra  vallar ä ro  e j  synliga. H o s  Bure  äro dessa r u n o r  ful ls tändiga med undan tag  
av 30  þ : s  nedersta  del. I n r e  margl in jen  och delar  av korset  befinna sig också p å  de t  skadade 
området,  m e n  dessa streck äro ä n n u  synliga f a s t  svagare ä n  ristningen i al lmänhet .  D e t  be­
varade av n r  30, vilken r u n a  av sammanhanget  a t t  döma bör  lia var i t  þ, ä r  m a n  snarast  be­
nägen a t t  u p p f a t t a  som övre hä l f t en  av e t t  u. D e t  h a r  alltså, om felr is tning e j  föreligger, var i t  
e t t  j) av  annan  t y p  ä n  n r  18, med bistaven ansa t t  vid huvudstavens ändar .  Denna  þ - t y p  före­
kommer p å  Sm. 33 H a m n e d a  gamla  kyrka  B. I Baut i l  ä r  30  þ av samma t y p  som 18 þ, men  Bure  
liar upp fa t t a t  runan  som jag ,  f a s t  mera  av den ä r  synligt p å  hans  teckning.  31—34  habi läsas 
så  även av Bure  i P a  6, J .  Rogberg och Vistrand.  I n g a  spår  finnas av något  i mellan  h och 
a ,  e j  heller av något  I mellan  a och  b. 35—37 äro  a u t . 3  N r  36 h a r  sannolikt vari t  u. Man  
ser en tydl ig huvudstav,  som ä r  ganska d jup ,  och vars vallar e j  äro genomskurna av någon  
bistav, vilket synes tydligast  p å  den vall, som u tgör  f å r ans  gräns å t  vänster, och r u n a n  k a n  
al l tså e j  vara  n. Däremot  u t g å r  f r å n  toppen av huvudstaven e t t  streck, synligt e t t  p a r  cm. 
nedåt ,  som k a n  vara  av na tu ren  men mycket  l iknar  en  u - b i s t a v .  Bure h a r  f a t t a t  denna  r u n a  
som  u, Baut i l  och J .  Rogberg läsa  n. Vistrand liar e j  se t t  något  vare sig av denna  r u n a  eller av 
den  föl jande.  A v  37 t h a r  j a g  endast  set t  bistavarna.  E f t e r  a u t -  synes e t t  streck, som u t g å r  
f r å n  övre margl in jen  och viker av sne t t  ned  å t  höger. P å  g rund  av denna  oregelbundna f o r m  
förefal ler  de t  e j  a t t  vara  en  runa ,  u t a n  h ö r  förmodligen t i l l  dekorationen. Bure  h a r  e j  set t  
n å g o t  t ,  u t a n  hos  honom fö l j e r  nä rmas t  e f te r  u en  punk t  och däref te r  e t t  e samt  e f t e r  de t t a  e t t  
tecken, som l iknar  övre hä l f t en  a v  e t t  s .  

1 Kock: Ljhist .  IV s. 8 anför efter L. det ta  afteR som exempel p å  e i infortisstavelser. 
2 D. R. I I I :  20 (vol. II), bild s. 469. 
8 Genom e t t  beklagligt tryckfel h a  dessa runor i Smål. Hembygdsböcker I I  s. 45 återgivits med  a n t .  
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Enligt Bautil ha r  första ordet i inskriften varit  u l f ,  vilket kan vara riktigt, fas t  man, som 
jag  påpekat, kan misstänka, a t t  läsningen  ulf delvis är rekonstruktion. H ä r  skulle alltså före­
ligga et t  exempel på nominativ u tan  -R, se s. 96!  f kan möjligen vara sista runan i e t t  kvinno­
namn. 

s tan  6—9 med  a ä r  det enda exemplet bland dessa inskrifter på  en sådan beteckning av 
den u r  gammalt  ai utvecklade vokalen, som eljest återgives med  i eller e .  Denna stavning beror 
förmodligen på inflytande f r å n  den äldre formen  s ta in  och förekommer även i andra trakter, dock 
alltid högst sporadiskt, t .  ex. i Östergötland  s tan  4 ggr,  s t in ,  s t e n  o. dyl. 90 ggr,  rasþi 5 ggr,  risþi 
o. dyl. 74 ggr. Från Uppland har  jag  antecknat st-ödda exempel: L. 57, 132, 142, 165, 269 
(Sv. E r .  s. 49), 281, 327, 407, 513, f r ån  Södermanland: Sö. 50, 55, 62, 121, 123, 128, 151, 164, 
198, 203, 210, 238. 

24—-27 faua  förefaller a t t  vara ack. av et t  rsv. Fawi, men något dylikt namn är  e j  känt  f r å n  
nord. område. Försteman upptar många exempel på  Fava — »vermutlich zu got. favs» — och 
faua  skulle kunna vara et t  f r ån  utomnoi'd. område inlånat personnamn. Dylika äro emellertid 
sällsynta i runinskrifterna. Wimmer har  anfört  autiR,  iki : brit, æbi ,  ulnoþ. mist iu is  gen. f rån  de 
danska inskrifterna1 ,  i Sverige kan förmodligen  uinoman L.  527 (Sv. E r .  s. 38) räknas hit, vars 
bärare ha r  samma namn som Sigfridslegendens Vinanian, aþilstan L.  677 (Sv. E r .  s. 62), arnika 
D.  I I :  155 (Sv. E r .  s. 37) och sutari L. 545.2 Det  är  emellertid lika troligt, a t t  f aua  ä r  fel­
skrivning fö r  fara, som redan är  belagt, fara, ack. Sö. 192. Lgr.-Brate anför inget exempel på 
det ta  namn. E t t  rsv. Farfrji kan  förstås som en kortnamnsform av et t  med Far- sammansatt 
namn. Bland dylika namn, som förekomma redan i rsv. tid, märkes  farulfr L. 602 (Uppland), 
farulf ack. Og. 166 m. fl. exempel. I fvn.  brukas såväl F åri som Farri såsom binamn. Det 
förstnämnda sammanställes av Lind med får, n. »vrede, hetsighet, fientlighet», farri förekommer 
som appellativ »landsstrykare».3 

31—34 habi. Ordet skrives vanligen hialbi, men former som halbi, helbi,  hiabi och habi före­
komma understundom. Kock och Noreen antaga, a t t  rsv. hilbi återger  helpi med ljudlagsenligt 
obruten vokal4, Wiminer fat tar ,  synes det, det enkla vokaltecknet i habi, hab som en ortografisk 
avvikelse.5 Utelämnandet av I anse Wimmer och Bugge alternativt kunna bero på  et t  u t ta l  
u tan  l.6 Det  kan  vara felristning. 

35—37 a u t  se s. 51! 
Ang. ordföljden se s. 62! 
Transskription : 

. . . ./ setti stein eptir brôôur sinn *Fáva (~ Far(r)a). Gud hiálpi çndu! 

Översättning: 

. . .  . v  satte stenen ef ter  sin broder Fåve (~ Far(r)e). Gud hjälpe anden! 

1 D.  R. Registret  s.  x x x v i  ff. 
5 Grape:  Studier  över de i fsv.  inlånade personnamnen s.  41  ff. I aþilstan ä ro  de första runorna  osäkra, arnika 

läser  Brate (Sv. Rr.) amkil. 
3 L i n d :  Bin. 
4 Kock:  Ljhis t .  I I I  s.  221, Noreen:  Aschw. § 530 anm.  
5 D. R. vol. I I I  s. 228 f. 
6 W i m m e r :  D.  R .  vol. I s. 165, Bugge:  Runverser  s. 36. 
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Göteryds prästgård. Sunnerbo hd. 
Pl .  X X I I :  2. 

L i t t e r a t u r :  L. Kydeman: teckning i A. T .  A. 

D e n  runris tade stenen i Göteryds prästgård,  som blev k ä n d  f ö r  m i g  genom prosten Rydo­
mäns  teckning i A. T.  A., ä r  e t t  block, 1 m .  långt ,  4 5  cm. högt ,  av oregelbunden form.  D e t  
l igger i en  ä n g  c:a 110 m .  so. om boningshuset.  Dess övre yta,  som ä r  4 5  cm. bred, ä r  rela­
t iv t  p lan  men  e j  t i l lhuggen eller tuk tad .  P å  denna  ä ro  runorna  anbragta .  Stenen h a r  alltså 
e j  fo rmen  av en vanlig runsten.  Ungefä r  1 dm.  t i l l  höger  om den sista r u n a n  synes en  oval 
förd jupning ,  30  cm. lång,  14 cm. bred på  mi t ten ,  5 à 6 cm. d jup .  Den  ä r  emellertid e j  huggen.  
Runorna  ä ro  12 cm. höga.  J a g  läser:  

i k o r 
? 

D e  t r e  fö rs ta  ä ro  f u l l t  tydliga.  D e n  t r e d j e  utgöres av en  huvudstav med  två  bistavar  p å  
höger  sida, vilka s t räcka  sig sne t t  uppåt.  E n  o - r u n a  av denna f o r m  förekommer p å  Sm. 2. 
R u n a n  skulle även k u n n a  f a t t a s  som e t t  b u r  den svensk-norska fu tha rken .  D e n  f j ä r d e  r u n a n  
ä r  mera  obestämd. M a n  ser en  huvudstav,  vars  mellersta pa r t i  dock e j  k a n  urskil jas,  och t i l l  
höger  om den  streck, som l ikna en  r - b i s t a v .  Dennas  nedre  del  f r amt räde r  som e t t  med  huvud­
staven parallellt streck. Mellan övre delen av huvudstaven och bistaven synas emellertid a n d r a  
streck, som l ikna  bistavar t i l l  e t t  f .  R u n a n  förefaller  a t t  vara  någon  slags hybrid mellan r 
och f .  

G-öterydsstenen visar föga  överensstämmelse med de övriga runmonumenten.  Såväl stenens 
f o r m  och runornas  pla ts  som inskr i f tens  avfa t tn ing  ge  e t t  intryck av a t t  vi h ä r  h a  a t t  göra  
med en sentida inskrif t ,  en  imitat ion,  som e j  s t å r  i na tur l ig t  samband med  den övriga runkul­
tu ren .  D e n  h a r  emellertid medtagi ts  här ,  f ö r  a t t  den skall k u n n a  bli föremål  f ö r  övriga bedö­
mares  granskning,  m e n  ingår  e j  i serien av de  and ra  småländska runinskr i f terna,  d å  den ovan 
ut ta lade uppfa t tn ingen om dess ka rak t ä r  förefaller  m i g  h a  ganska  s ta rka  skäl  f ö r  sig. 

32. Hamneda gamla kyrka A. Sunnerbo hd. 
Pl .  X X I I I :  1. 

L i t t e r a t u r :  Wibling, C.: Reseberättelse 1893, med teckning, i A. T .  A.; J .  Wieslander: brev i A. T .  A.; Fortb-
meier:  foto 1907 i A. T. A.; Kinander i Småländska Hembygdsböcker I I  s. 46. 

I H a m n e d a  socken, d ä r  Sunnerbo härads  t ingsställe en  g å n g  var i t  beläget1 ,  finnas t v å  run­
stenar,  Sm.  32 och 33, vilka n u  ä ro  uppstäl lda p å  var  sin gravhög i prästgårdens t rädgård .  D e  
h a  t id igare  vari t  inmurade  i den gamla  kyrkan 2 ,  som revs i bö r j an  av 1890 talet3 .  Kyrkans  
m u r a r  såldes f ö r  75 k ronor 4  t i l l  en lantbrukare,  som sprängde ned  dem med dynamit  och an­
vände dem vid byggandet  av en  ladugård.  Genom dåvarande komministerns, pastor  Wieslanders,  
försorg blevo dessa t v å  runs tenar  räddade  u n d a n  ful ls tändig  förstörelse och uppställdes i präst­
gårdens  t rädgård .  Enl .  Wibl ing va r  Sm. 32 inmurad  över en å kyrkans  nor ra  sida belägen in-

1 St-yffe s. 199. 
2 Angående denna se Wrangel i N. Sm. Medd. 1 s. 67. 
8 Eosengren: N y  Smål. Beskr. I I I  (Sunnerbo) s. 127. 
1 Wibling a. a. s. 13. 


